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Ñamba’apo ñane añomi

ARA : Araapy, 19 jasypo 2020.

MBO'ERÃ : Guarani Ñe'ë. 

MBO'EPYRÃITA : Oikumbyva'erã ohendúva guaraníme.

KATUPYRYRÃ : Omombe'u ha'e oikumby haguéicha ha oñanduháicha umi marandu terã

  omoñe'ëva'ekue.

MBO'EPY : Marandukuaa rekopy: Elementos de la comunicación.

TECHAUKAHA : - Oikumby marandukuaa rekopy.

  - Ombohovái opaichagua porandu.

  - He'ikuaa hemiandu ohendu rire moñe'ërã guaranimegua.

(MEC, DGEPPJA, 2018, pág. 36) 

2. Ambohovái ñeporandu

 - Mba'érepa oñemongetáne ko'ã tapicha?

   _____________________________________________________________________________

 - Mba'érepa ja´e?

   _____________________________________________________________________________
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 - Moõvaichápa oï hikuái?

   _____________________________________________________________________________

3. Amoñe'ë ko ñe'ëjovái

 Hose: - Mba'éichapa nde ka'aru Lui?

 Lui: - Che ka'aru porã ha nde?

 Hose: - Aime poräiterei, avy'aiterei ahatajeýre mbo'ehaópe.

 Lui: - Mba'éicha rehóta mbo'ehaópe katu piko?, nde ningo nde tujaitereíma

 Hose: - Aikuaa upéva, ha che tujaite mboyve, ahendu ikatuha educación media para personas jó-

venes y adultas rupive, ambojoapy ahejava'ekue, upéva ajapóta ikatu hagua che título peteï 

profesión-pe upe rire.

 Lui: - Iporãitépa upéva, che avei ahejava'ekue ha ñañomoïrüta. Mba'épa ere chupe?

 Hose: - Avy'aitépa che irü. Jahajeýkatu!

4. Amba'apo che añomi

 a) Amoïmba oñeikotëvéva ko ñomongetápe.

  Omombe'úva Oikuaaukaséva Ohesa'ÿijóva

  ___________________ ___________________ ___________________

 Oipyaháva marandu:  _______________________________________________________________

 Ohesa'ÿijóva marandu: ______________________________________________________________

 Mba'e ojeikuaaukaséva:  ____________________________________________________________  

 Ñe'ë ojeipurúva:  __________________________________________________________________

 Mba'e rupípa oguahëta marandu:  _____________________________________________________  

 Mba'eichahápepa oñemomarandu:  ____________________________________________________
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 ã) Eremína mba'épa ñanemomarandu ko'ã ta'anga

(MEC, DGEPPJA, 2018, pág. 37)

 Ta'anga 1ha:  _____________________________________________________________________

 Ta'anga 2ha:  _____________________________________________________________________

 Ta'anga 3ha:  _____________________________________________________________________

Kuaapyrã:

 Marandukuaa Rekopy:

 Marandu ojehu hagua hekopete, oguereko ikotevëpy, ha'éva: 

 1. Ñe'ëpuruhára (Emisor): Ombohasáva hemiandu. Techapyrã: Ñe'ëpuruhárape ñambohérata "Ña-

mandu".

 2. Ñe'ërenduhára (perceptor): Oipyhy, ohesa'ÿijo, omyesakä ha ombohováikuaáva 

ñe'ëpuruhárape. Techapyrã: Ñe'ërenduhárape ñambohérakuaa "Anai".

 3. Temiandu (Mensaje): ha'éva py'apy ñe'ëpuruhára oñandukáva ñe'erenduhárape. Techapyrã: 

Ñamandu he'i Anahípe: "Agueru ñandéve pohä piro'y ñande terererã".

 4. Tape (Canal): Ojepurúva oñemoguahë hagua temiandu. Techapyrã:  Ñamandu oñanduka Anaípe 

hemiandu "ayvu rupive" (ndaha'éi ikuatiapyréva)

 5. Ñe'ëte (Código): ojepurúva oñemohesakä hagua temiandu ñe'ërenduhárape. Ñe'ëte oikuaa ha 

oipurukatuva'erä moköivéva (ñe'ëpuruhára ha ñe'ërenduhára, ýramõ ndoikomo'ãi marandu. 

Techapyrã: Ñamandu oñanduka hemiandu Anaípe, Guarani Ñe'ëtépe. (Mokõivéva oikuaa ha 
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oñe´ëjepi Guaraníme, hekohápe).

 6. Tekoha (Contexto): Ijahápe avano'õ rembikuaa, remiandu, jepokuaa, rembiasakue ha rembiapoi-

ta (Cultura). Techapyrã: "Ñamandu he'i pohä piro'y". Jepémo maymave jaikuaa Guarani, heta oï 

oikuaa'ÿva Ka´asapa gotyo tapichakuéra oipuruha "pohã piro´y", "pohã ro'ysã" rekovia.

- Elaborado por: Sara Beatriz Fleitas Riveros, Encargada de Despacho del CEBpPJA Nº 10-121.
- Corrección: Luis Valiente Piris, técnico pedagógico de la DGAyF.
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